: MUSIC AT
Lunchtime Fridays at 12:30pm
concerts J 8" May 2026
at ST JOHN'S
St John’s Church, Boxmoor a community project

Mezzo-Soprano Recital

Mary-Jane de Havas mezzo and Esther Moors piano

Applause is welcomed after each group of songs

Song cycle: Frauenleibe und Leben (A woman’s love and life) Robert Schumann (1810 — 1856)
1. Seitichihn gesehen

2. Er, der Herrlichste von allen
3. Ich kann’s nicht fassen, nicht glauben
4. DuRing an meinem Finger
5. Helf mir, ihr Schwestern
6. Sulsser Freund, du blickest
7. An meinem Herzen
8. Nun hast di mir den ersten schmerz getan
Piano solo: Clair de lune Claude Debussy (1862 — 1918)
Three songs Gabriel Fauré (1845 — 1924)
1. Mai
2. Les Berceaux
3. Nell
Three songs Roger Quilter (1877 — 1953)

1. Weep you no more sad fountain
2. Now sleeps the crimson Petal
3. Love’s Philosophy
* %k

See next page for biographical details and page 3 for English translations.
Admission by donation. Suggested minimum donation: £5 (or £4 for Friends of Music at St John’s).

Net proceeds from these Friday lunchtime concerts will be used to support the charitable aims of
Music at St John’s: promoting music in the church and the local community, including provision of bursaries for
local young musicians.

Please ensure that mobile phones are silenced during the concert.

Lunches are available in the church hall after the concert (suggested minimum donation £2).
Please obtain lunch tickets before the concert starts, so that the correct number of plates can be prepared, and hand
in tickets when collecting your lunch.

Today’s concert is the first in the current series.
Next week’s concert features
a Piano and Clarinet Duet with Alison Eales Clarinet and Piano and Anna Le Hair piano.

If this is your first visit to one of our lunchtime concerts please tell us how you heard of them by completing our
little feed-back form.

If you are not already on our mailing list, please give us your email address so that we can keep you informed —
write it on the feedback form or email it to us on masj@stjohnsboxmoor.org.uk
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Today’s performers

Mary-Jane de Havas mezzo-soprano

Mary-Jane toured Spain at age sixteen, singing her own composition for
voice and string orchestra, and also playing the cello. She studied singing
at the Guildhall School of Music and Drama, then the Royal Academy of
Music, winning the Arthur Burcher prize and two scholarships. She has
sung in France, and five cities in Japan with the Ambrosian Opera
Chorus.

Mary-Jane toured Britain and Northern Ireland singing chorus and
Rosalinde in Die Fledermaus for the D’Oyly Carte Opera. Other roles
include Elvira in Don Giovanni, Santuzza in Cavalleria Rusticana, Dido in
Dido and Aeneas, the Mother in Hansel and Gretal, the title role in Bizet’s
Carmen, Orlovsky in Die Fledermaus, Azucena in Verdi’s Il Trovatore,
Cinderella in Rossini's Cenerentola, Ulrica in Verdi's Masked Ball, Martha
in Gounod’s Faust and Maddalena in Rigoletto.

Mary-Jane sang Marcellina and Don Basilio in the Marriage of Figaro with Olivier award winning
company OperaUpClose,

“Mary-Jane de Havas’s fruitily-exaggerated Marcellina makes a perfect foil...” The Independent Y % % %

“There’s a charming moment when Mary-Jane de Havas, who doubles Marcellina and a gender-bending
Basilio, has to effect a knowingly fumbled hat-swap in order to share a scene with her other self.”
What’s On Stage

Mary-Jane has been teaching singing, pop, musical theatre and classical for over thirty years one-to-one,
and leading workshops for choirs and professional voice users such as school teachers. Mary-Jane was
an Honorary Observer at the Luton and Dunstable ENT Voice Clinic and she was invited by Mary
Hammond to lead a practical session on Lax Vox at the British Voice Association Rock and Pop seminar
at the Royal Academy of Music .

Mary-Jane lives in Kings Langley with her husband, and they have two grown up children.

Esther Moors piano

o~ [ Esther Moors began her musical studies with the piano, and aged 10 turned

her attention to the clarinet, achieving Grade 8 two years later. At 16, she was
awarded a place at Chetham’s School of Music, discovering a love for chamber
music, touring America with Chetham's Orchestra, and playing in varied
venues such as the Barbican, the Free Trade Hall, St James' Palace, and on the
cobbles of Coronation Street!

#l Her musical studies continued as one of the small number of students to

i undertake the ‘Manchester Joint Course’, combining the undergraduate

é, | courses at both Manchester University and the Royal Northern College of

i Music, winning awards from both institutions and freelancing with orchestras
such as the Halle, the Royal Liverpool Philharmonic and Manchester
Camerata.

As a member of Chinook Clarinet Quartet, Esther toured extensively in the UK and in Europe, and
enjoyed success in several prestigious competitions, including the BBC Young Artists Competition.

In recent years, Esther's musical attention has returned particularly to the piano, indulging her love of
chamber music by regularly accompanying instrumentalists and vocalists.
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English translations

Schumann song cycle: Frauenleibe und Leben - A woman’s love and life

1.

Fauré songs

Mai

Seit ich ihn gesehen

Since | first saw him | have been as if in a dream!

Er, der Herrlichste von allen

He the most splendid of all of whom | am not worthy.

Ich kann’s nicht fassen, nicht glauben

I can’t grasp or believe it! He has said he is mine forever! | weep for joy!

Du Ring an meinem Finger

O gold ring on my finger | press you to my lips and to my heart.

Helf mir, ihr Schwestern
Help me sisters to adorn myself with blossoming myrtle and to banish my foolish anxiety so that | may
bid you farewell and go to my husband.

Sisser Freund, du blickest
Dearest beloved come hide your face in my breast, then | can whisper in your ear all my joy. Here beside
my bed will be a cradle and in it a beautiful little face!

An meinem Herzen
I thought | knew rapture, but now | have found perfect bliss only a mother can know. My dear little
angel how you look at me and smile!

Nun hast di mir den ersten schmerz getan

Now for the first time you have caused me deep grief! Cruel and merciless husband. You sleep the sleep
of death! | have loved and lived, but now my world is empty!

Since May, all in flowers claims us,
Come! Do not tire of mixing with your soul
the splendour of nature, with the love in your heart!

Les Berceaux

Nell

Along the quay the great ships, listing silently with the waves
pay no heed to the cradles rocked by women’s hands.

But the day of parting will come, when women will weep,
And men with adventurous spirits will seek enticing horizons.
On that day the great ships leaving the harbour behind,

feel their hulls held back by the souls in the distant cradles.

Under your bright sun, your red rose sparkles

Under the shady, sheltering leaves a sigh of delight.

Doves cooing, singing their love-songs.

How sweet in the flame-red sky is the pearl, but how much sweeter is the vivid glow that shines in my
enchanted heart!

The singing sea all along its shores will end its eternal murmuring before your image, oh Nell my love,
ceases to bloom in my heart.
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